AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDONESIA

AND

THE GOVERNMENT OF THE ISLAMIC REI'UBLIC OF PAKISTAN

ON VISA EXEMPTION

FOR HOLDERS OF DIPLOMATIC AND SERVICE/OFFICIAL PASSPORTS

The Government of the Republic of Indonesia and the Government of the Islamic
Republic of Pakistan, hereinafter referred to individually as a “Party” and collectively as
the “Parties™:

RECOGNIZING the existing friendly ties between the two countries;

DESIRING to simplify the procedures relating to visits of nationals of their countries to
the Republic of Indonesia and the Islamic Republic of Pakistan;

PURSUANT to the prevailing laws and the regulations of the respeciive countries;

HAVE AGREED as follows :

ARTICLE 1
VISA EXEMPTION

Nationals of the Republic of Indonesia, hclders of valid uiplomatic or service/officiel
passports, and naticnals of the [slamic Republic of Pakistan, hoiders of valid diplomatic ¢c
seivice/official passports, shall not be required to obtain visa to eater, transit and stay in
the territory of the other Party for a period which does not exceed 30 (thirty) days from
the date of entry.




ARTICLE 2
VISA FOR MEMBERS OF DIPLOMATIC OR CONSULAR MISSION

Nationals of each Party who are holders of valid passports referred to Article 1 of this
Agreement and assigned as members of diplomatic or consular mission in the territory of
the other Party, including their family members (the term family members refer to
husband/wife and unmarried children under the age of 25 (twenty five) years and who are
uneirployed), shall be required to obiain appropriate entry visa from the Embassy of the
other Party prior to the entry.

ARTICLE 3
DURATION OF PASSPORTS VALIDITY

The duration of passport validity of pationals of either Party shall be at least 6 (six)
months before entering the territorv of the other Party.

ARTICLE 4
CHECK-POINTS OF ENTRY

The nationals of the country of Party holding valid diplomatic and service/oificial
passport shall enter the territory of the country of the oiher Party through check-points
open £ international passenger traffic.

ARTICLE 5
VISA RESTRICTION

The hoiders of the valid passports of either Party refeired io in this Agreement may enter
and depart from the territory of other Party by any point authorized for that purpose by the
compeient immigration authorities, without any resteiciion except for those stipulated in
the security, migravory, custom and sanitary provisions and others which 1nay be legally
epplicable to holders of dipiomatic and service/official passport.

ARTICLE 6
THE RIGHT OF AU'THORITIES

Either Party reserves the right to refuse admission/entry or shorten toe duration of stay of
any person entitled to visa exemption and facilities under this Agreement it it considers
that peeson vndzsirable.




ARTICLE 7
SPECIMEN OF PASSPORT

The Parties shall exchange, through diplomatic channels, specimens of their passports
being used by each Party before this Agreement comes into force as well as specimens of
any new passport before the passport introduction.

ARTICLE 8
SUSPENSION

1. Each Party may, at any time, temporarily suspend this Agreement either in whole or in
part, for the reasons of national security, public order or public health.

2. The introduction as well as termination of the measures stated in paragraph 1 of this
Article shall be duly informed to the other Party through diplomatic channels in
advance.

ARTICLE 9
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any disputes between the Parties on the interpretation or implecmentation of this
Agreement shall be settled amicably through consultations or negotiations hetween the
~ Parties.

ARTICLE 10
AMENDMENT

This Agreenient may be amended or revised at any time by mutual consent in writing of
the Parties. Such amendment or revision shall enter into force cn such a date as may be
determined by the Partics and form an integral part of this Agreement.

ARTICLE 11
ENTRY INTO FORCE, DURATION AND TERMINATION

1. This Agreement shall enter into force on the date of the last notification by which the
Parties notify each other through diplomatic channels that their internal requirements
for the entry inio force of this Agreement has been fulfitied.

2. This Agreemént shall remain in force for a period of 5 (five) years and may be
renewed for turther periods of 5 (five) years by mutual consent in writing.




3. However, either Party may terminate this Agreement by giving written notice to the
other Party through diplomatic channels 3 (three) months prior to its termination date.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, have signed the present Agreement.
DONE in Jakarta on this 19th (ninetieth) day of November in the year two thousand and

ten, in duplicate each in the Indonesia and English Languages. All texts being equally
authentic. In case of any differences of interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF THE
THE REPURLIC OF INDONESIA ISLAMIC REPUBLIC OF PAKISTAN

[

QMW\
R. M. Mt . Natalegawa Y.M. Makhdoom Shah Mahmood Qureshi
Minister’)f Foreign Affairs Minister for Foreign Affairs




